
ПОЛИТИКА МФТА 
в отношении участия 

российских и белорусских спортсменов в соревнованиях МФТА 

Преамбула 

Исполнительный Совет МФТА тщательно рассмотрел вопрос об участии российских и 
белорусских спортсменов в соревнованиях МФТА. 

Исполнительный Совет МФТА подчеркивает, что чрезвычайная ситуация, возникшая в 
результате войны в Украине, ставит все международные спортивные руководящие органы 
и, в том числе, МФТА перед глубокой и трудной дилеммой. 

МФТА призвана найти тонкий баланс между, с одной стороны, необходимостью проявить 
солидарность с Украиной и уважение к странам, поддерживающим ее страдания, и 
обеспечить надлежащее проведение соревнований в безопасной и безмятежной 
обстановке, но, с другой стороны, также необходимостью сохранить наибольшую 
возможность для всех индивидуальных спортсменов заниматься спортом независимо от их 
национальности. 

С самого начала этого глубокого кризиса, который оказывает глубокое влияние на 
развитие международного спорта, МФТА внимательно следила за выполнением 
рекомендаций Международного Олимпийского комитета. 

Настоящая политика основана на Рекомендациях для международных федераций, 
организаторов международных соревнований и международных спортивных 
мероприятий по участию во внутренних соревнованиях с российским или 
белорусским паспортом, которые являются рекомендациями, окончательно изданными 
МОК 28 марта 2023 года. Эти рекомендации вновь открывают возможность участия 
спортсменов при соблюдении определенных строгих требований. 

Настоящая Политика, соответственно, определяет положения и условия, при которых 
отдельные граждане России и Беларуси могут иметь право участвовать в соревнованиях 
МФТА. 

1. Участие в соответствии с конкретными критериями исключения 

С момента опубликования настоящей Политики и при условии ее отзыва или внесения 
изменений в соответствии со ст. 9 ниже российские и белорусские спортсмены (далее - 
“Спортсмены”) могут иметь право на участие в соревнованиях МФТА в качестве 
индивидуальных спортсменов при условии, что не применяется ни один из следующих 
критериев исключения: 

• Спортсмены, которые заключили или становятся контрактниками, или каким-либо 
образом связаны с российскими или белорусскими военными или органами национальной 
безопасности и/или организациями, государственными или частными, предоставляющими 
услуги в поддержку войны в Украине, и/или каким-либо образом лично вовлечены в 



проведение, поддержку или пропагандисты войны в Украине не имеют права участвовать 
в соревнованиях МФТА. 
• Спортсмены, которые заявили или когда-либо заявляли о поддержке войны любым 
способом, в любой форме, по любому поводу или с помощью любых средств, включая, 
помимо прочего, социальные сети, не имеют права участвовать в соревнованиях МФТА. 

2. Заявление и обязательство спортсмена 

В качестве строгого условия для подачи заявки на участие в любом соревновании МФТА 
каждый спортсмен должен заполнить личную декларацию спортсмена и обязательство 
(Приложение 1), подтверждающие, что ни один из критериев исключения, изложенных в 
статье 1 выше, не применяется в его отношении на момент оформления декларации, ни в 
любое время после этого и до тех пор, пока настоящая Политика остается в силе. 

Спортсмены обязаны быть правдивыми и полными в своих заявлениях. Сокрытие 
элементов, составляющих критерии исключения, может привести к санкциям, 
предусмотренным в ст. 8 ниже. 

После их выдачи и независимо от заявки на участие в конкретном соревновании, 
оформленная копия заявления и обязательства каждого спортсмена должна быть 
предоставлена МФТА вместе с копией паспорта соответствующей национальной 
федерацией, которая должна подтвердить, что оно было оформлено Спортсменом, 
указанным в заявлении. Национальная федерация должна дополнительно подтвердить, что 
содержание заявлений и обязательств Спортсмена является правдивым, полным и 
корректным. Сокрытие национальной федерацией элементов, составляющих критерии 
исключения, может привести к санкциям против спортсмена и национальной федерации. 

3. Проверка соответствия требованиям 

После получения заявлений и обязательств Спортсмена или в любое время после этого 
будут проведены проверки, которые, соответственно, могут время от времени повторяться, 
чтобы убедиться, что содержание заявлений и обязательств Спортсмена является и 
остается правдивым и корректным. 

Первоначальные проверки и связанные с ними расследования будут поручены 
независимому следственному агентству. То же самое относится и к проверкам в той мере, 
в какой они могут понадобиться на более позднем этапе. 

Национальные федерации и спортсмены должны в полной мере и активно сотрудничать в 
процессе проверки. Из-за отсутствия активного сотрудничества могут быть сделаны 
неблагоприятные выводы. 

Если после получения заявлений или в любое время после этого, включая, но не 
ограничиваясь, процессом подачи заявки, становится очевидным, что применяется 
критерий исключения, несмотря на подтверждение, указанное в заявках, Исполнительный 
Совет объявит соответствующего спортсмена дисквалифицированным до тех пор, пока эта 
Политика остается в силе. Решение Исполнительного Совета немедленно вступает в 
законную силу. Спортсмен может подать возражение в Комиссию по этике и дисциплине в 



течение десяти дней (см. пункт 8 ниже). Возражение не отменяет решения 
Исполнительного Совета. 

Если Исполнительный Совет МФТА сочтет, что могут быть оправданы дальнейшие 
последствия, выходящие за рамки дисквалификации, он может передать дело в Комиссию 
по этике и дисциплинарным вопросам в течение десяти дней. В этом случае возражение 
(если таковое имеется) и направление должны быть объединены в рамках одного 
разбирательства в Комиссию по этике и дисциплине. 

4. Заявка спортсменов их соответствующими национальными федерациями 

Спортсмены, имеющие право участвовать в соревнованиях МФТА в соответствии с 
настоящей Политикой, должны быть допущены к соревнованиям МФТА их 
соответствующей национальной федерацией, как это предусмотрено Правилами 
соревнований МФТА, однако при условии соблюдения следующих конкретных 
дополнительных требований, которые должны строго соблюдаться. 

Процесс въезда должен осуществляться как нейтральный административный процесс. Его 
единственная цель - разрешить въезд и участие спортсменам, имеющим право на участие 
в соответствии с Политикой, в качестве индивидуальных спортсменов. В совокупности 
они не образуют делегацию, представляющую их соответствующую национальную 
федерацию. 

Национальная федерация должна представить список спортсменов, которые должны быть 
внесены в отдельный документ с нейтральным заголовком, без указания страны и/или 
какой-либо отличительной эмблемы, символа, логотипа или флага. 

Национальная федерация должна приложить к списку спортсменов копию 
соответствующих надлежащим образом оформленных заявлений и обязательств 
спортсмена. 

Национальная федерация должна с каждой заявкой на участие делать заявление о том, что 
она подает заявки в соответствии с настоящей Политикой и что она конкретно 
подтверждает, что каждый из заявленных спортсменов имел право на участие в 
соответствии со статьей 1 выше на момент, когда он / она выполнил заявления и 
обязательства Спортсмена, и продолжает оставаться таковым. имеет право на участие на 
момент подачи заявки. 

Национальная федерация должна предоставить любую дополнительную информацию или 
разъяснения, которые могут быть разумно запрошены в связи с любой заявкой. 

Заявки, которые не в полной мере соответствуют вышеуказанным конкретным условиям, 
считаются несуществующими и считаются поданными несвоевременно, если они не будут 
должным образом заполнены или исправлены в течение крайнего срока подачи заявок или 
в течение короткого дополнительного срока, предоставленного по усмотрению стороны, 
управляющей заявками. 



В случае, если Исполнительный Совет сочтет, что национальная федерация должным 
образом не содействует процессу подачи заявки и, в частности, не предоставляет полную и 
правдивую информацию, он может передать дело в Комиссию по этике и дисциплине для 
рассмотрения последствий в отношении соответствующей национальной федерации. 

Во избежание сомнений, национальные федерации несут и продолжают нести полную 
ответственность в отношении своих соответствующих спортсменов, в частности, и без 
ограничений, в отношении последствий в соответствии с Уставом МФТА или 
антидопинговыми правилами МФТА нарушений антидопинговых правил, независимо от 
того, совершены ли они вне соревнований или во время соревнований, в том числе на 
соревнованиях, в которых спортсмены участвуют в соответствии с настоящей политикой. 

5. Вспомогательный персонал спортсмена 

Для участия в соревнованиях МФТА может быть привлечен вспомогательный персонал 
спортсменов, который оказывает индивидуальную поддержку спортсменам, участвующим 
в соревнованиях, в частности в техническом и медицинском аспектах. Может быть заявлен 
только разумно необходимый вспомогательный персонал спортсмена, и количество заявок 
может быть соответственно ограничено. Каждый обслуживающий персонал спортсмена, 
заявленный для участия, с соответствующими изменениями подпадает под условия 
отбора, изложенные в статье 1 настоящей Политики. Каждый обслуживающий персонал 
спортсмена, в частности, также должен оформить декларацию в соответствии со статьей 2 
настоящей Политики и подлежит проверке в соответствии со статьей 3 настоящей 
Политики. 

Персонал по поддержке спортсменов должен вводиться параллельно со спортсменами, 
которым они оказывают помощь, в соответствии с положениями статьи 4 настоящей 
Политики и с соблюдением тех же условий и требований. В заявках для персонала службы 
поддержки спортсменов должны быть указаны их функции поддержки в связи с одним 
или несколькими спортсменами. 

6. Требования, которые должны соблюдаться на соревнованиях или в связи с ними 

Спортсмены и вспомогательный персонал спортсменов должны носить нейтральную 
униформу, одежду и облачение. 

Они должны быть однотонными, однотонно-серого цвета (без рисунков). На них не 
должно быть никаких надписей (включая любые аббревиатуры), относящихся к России 
или Беларуси, и/или каких-либо национальных эмблем, символов или логотипов, а также 
каких-либо обозначений или рисунков, которые могут быть восприняты как относящиеся 
к соответствующей стране спортсменов или национальной федерации, а также каких-либо 
надписей, знаков или маркировки, которые могут следует понимать как отсылку к войне и 
ее поддержку. 



Спортсмены и обслуживающий персонал спортсменов должны воздерживаться от любых 
заявлений или поведения (любого характера, будь то слова, песни, знаки или движения), 
которые могут быть истолкованы как поддержка войны или иным образом противоречить 
содержанию и духу настоящей статьи 6. 

Эти требования применяются к месту(ам) проведения соревнований, но также и в более 
широком контексте соревнований, включая любую официальную зону, кроме места(ст) 
проведения соревнований или зоны, используемой в связи с соревнованиями, без 
ограничения, отели и проезд к месту(ам) проведения соревнований и обратно, а также к 
отелю (ям) проведения мероприятия(ий) и  городам проведения соревнований или по 
любому поводу (например, официальные приглашения, пресс-конференции и т.д.), 
проводимому в связи с соревнованиями. 

Без ущерба для последствий и санкций в соответствии со ст. 8 ниже, МФТА (через 
должностных лиц соревнований, которым поручено выполнение требований, изложенных 
в этой статье) может принять немедленные меры для сохранения соревнований и 
потребовать от соответствующего спортсмена или вспомогательного персонала 
спортсменки немедленно удалить или прикрыть любой элемент и/или немедленно 
прекратить любое поведение, которое, по их мнению, усмотрение может не 
соответствовать вышеизложенному. В случае отказа заинтересованный спортсмен и/или 
персонал службы поддержки спортсмена могут быть немедленно удалены с места 
проведения соревнований и/или исключены из соревнований. 

Если Исполнительный Совет МФТА сочтет, что могут быть оправданы дальнейшие 
последствия, помимо исключения из конкретного соревнования, он может передать дело в 
Комиссию по этике и дисциплине (см. ст. пункт 8 ниже). 

7.Последствия последующего применения критерия исключения. 

В случае, если будет установлено, что критерий исключения применим в отношении 
Спортсмена, первоначально признанного подходящим, тогда, независимо от того, 
существовал ли соответствующий критерий с самого начала и был скрыт, или он 
материализовался впоследствии, Спортсмен или обслуживающий персонал спортсмена 
автоматически и немедленно становятся и впоследствии остаются не имеющими  права 
участвовать в каких-либо дальнейших соревнованиях МФТА до тех пор, пока эта 
Политика остается в силе. 

Спортсмены или обслуживающий персонал спортсменов, в отношении которых 
впоследствии применяется первый критерий исключения, изложенный в статье 1 
настоящей Политики, обязаны проинформировать МФТА и добровольно отказаться от 
своего права на участие. Невыполнение этого требования может привести к санкциям в 
соответствии со ст. 8 ниже. 

Дисквалификация, основанная на наличии критериев исключения, является объективным 
последствием и может быть применена Исполнительным Советом непосредственно и 
незамедлительно. Решение Исполнительного Совета немедленно вступает в законную 
силу. Однако Спортсмен или обслуживающий персонал Спортсмена могут подать 



возражение в Комиссию по этике и дисциплине в течение десяти дней. Возражение не 
отменяет решения Исполнительного Совета. 

Если Исполнительный Совет МФТА сочтет, что последствия или санкции могут быть 
оправданы помимо дисквалификации, он может передать дело в Комиссию по этике и 
дисциплине в течение десяти дней. В этом случае возражение (если таковое имеется) и 
направление должны быть объединены в Комиссию по этике и дисциплине. 

8. Вопросы, подлежащие рассмотрению Комиссией по этике и дисциплине  

Комиссия  по этике и дисциплине отвечает за рассмотрение следующих вопросов: 
• При возражении Спортсмена или обслуживающего персонала спортсмена против 
решения Исполнительного Совета объявить его/ее дисквалифицированным, определить, 
применяется ли критерий исключения и, соответственно, должна ли быть подтверждена 
или отменена дисквалификация. 
• По обращению Исполнительного Совета принять решение о том, должны ли с учетом 
обстоятельств быть применены (дальнейшие) последствия или санкции в отношении 
соответствующих спортсменов, спортсменки или вспомогательного персонала спортсмена 
и/или федерации, в частности, но не в случае преднамеренного предоставления ложной 
информации или умышленного несоблюдения требований изложено в статье 6 настоящей 
Политики. 

Последствия или санкции, которые может наложить Комиссия  по этике и дисциплине, 
включают: 
• Дисквалификация до тех пор, пока эта Политика остается в силе (в той мере, в какой еще 
не принято окончательное решение в отсутствие возражений). 
• Дисквалификация на срок, который должен быть отбыт в любом случае и независимо от 
того, остается ли Политика в силе. 
•Дисквалификация всех или части результатов, полученных на соревнованиях, в которых 
спортсмен принимал участие, на основании Правил. 
• Штраф в размере до 5 000 долларов США -- против Спортсмена или обслуживающего 
персонала спортсмена и до 100 000 долларов США -- против национальной федерации 

Компетенция Комиссии по этике и дисциплине в соответствии с настоящей Политикой не 
наносит ущерба юрисдикции Комиссии по этике и дисциплине или другому органу МФТА 
по вынесению дальнейших решений или санкций, если рассматриваемые обстоятельства 
действительно подпадают под сферу применения других существующих положений 
Устава МФТА или другой Политики МФТА. 

Разбирательство должно проводиться в соответствии с Правилами процедуры Комиссии 
по этике и дисциплине. 

Решения Комиссии по этике и дисциплине могут быть обжалованы исключительно в 
Спортивном арбитражном суде. 

9. Вступление в силу, поправки, отмена 



Настоящая Политика вступает в силу немедленно. 

Время от времени Исполнительный Совет МФТА может вносить в него поправки или 
отменять его. 

Настоящая Политика, а также любые изменения к ней должны быть незамедлительно 
опубликованы на веб-сайте МФТА. 

Политика опубликована Исполнительным Советом МФТА 12 мая 2023 года


